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  130גליון מס' 

  אבפרשת 
  ותשע"ה"א 

XâW   XâW   XâW   XâW   XâW   XâW   XâW   XâW   XâW   XâW   XâW   XâW   XâW   XâW   XâW   XâW   XâW   XâW   XâW   XâW   XâW   XâW   XâW   XâW  

Q דיוקים ודקדוקיםR  
הי' א':  הרי"ש בשווא נח, ויש להזהר שלא להבליע  - אֶל־פַּרְ	ֹ֑

את העי"ן שאחריה ולקרוא פַּרהֹ. וכן בכל מקום בו מנוקד שווא 
. אנח לפני אות גרונית, יש להזהר שלא תבלע האות הגרונית

. הִתְַ	לַּלְתִּי ולהלן רשימת המילים בפרשה שיש להזהר בהן בזה:
. נִשְׁאַר. וּלְאַהֲרןֹ. וּבְֵ	שֶׂב. הִשְׁאִיר. רֵינוּבִּנְ	ָ . הַנִּשְׁאֶרֶת .לִרְאֹת

. וּבְאֶזְרַח. צִבְאוֹתֵיכֶם. שִׁבְַ	ת. יִמְַ	ט. כִּסְאוֹ. וּבְֵ	ינֵי. וְיִשְׁאֲלוּ. וַיְהִי
  .יִשְׁאָל6ְ. צִבְאֹתָם. צִבְאוֹת. וַיִּסְעוּ. וַיַּשְׁאִלוּם. וַיִּשְׁאֲלוּ. מִשְׁאֲרתָֹם

דְתִּי . ג, למרות הקושיב"ת בשווא נח, ולא בשווא נעהדלי - הִכְבַּ֤
. הִכְבַּתִּי ויש להזהר שלא להבליעה בתי"ו שישמע כאילו קרא 

אינו  . ואםתִּי  הִכְבַּדולקרוא את התיבה לשתי תיבות  או לחלק
יכול לקרוא בשווא נח בלי להבליע את הדלי"ת או לחלקה לשתי 

. וְָ	בַדְתָּ  לן י"ג ה':וכן הוא לה , עדיף לקוראה בשווא נע.תיבות
  .וְהִגַּדְתָּ ולהלן י"ג ח': 

יי' ב':  יש להזהר שלא להבליע את האל"ף ולקרוא  - וְאֶת־אֹתֹתַ֖
  .א*וְאֶתֹתֹתַי

ם ידְַ	תֶּ֖ , או וִידַתֶּם העי"ן בשווא נח, ואין להבליעה ולקרוא - וִֽ
. ולהלן וְהְַ	תִּירוּ י"ז:בפתח העי"ן. וכן הוא להלן וִידַַ	תֶּם לקרוא 

  .וְהִגְַּ	תֶּם ולהלן י"ב כ"ב: .וַיְֶּ	תַּרי"ח: 

יש להקפיד לנגן את הטעם כראוי במקף, ולא  - אֶל־פַּרְעהֹ֒  י' ג':
ל פַּרְעהֹ֒.   להשמיט את המקף ולהטעים אֶ֣

 

 

מחמת קלות האות הגרונית במבטא, כאשר יש לפניה אות המנוקדת בשווא  א
להשמיט את האות הגרונית מהמבטא, ולנקד את האות שלפניה  נח, יש נטיה

. (כגון: מַלַ@ במקום מַלְאַ@, שִׁמוֹן במקום שִׁמְעוֹן, וַיִּנַג במקום וַיִּנְהַג)בניקוד שלה במקום בשווא נח 
  וזה מצוי פעמים רבות, וצריך זהירות רבה מאד ע"מ לא להיכשל בזה.

, והאריך שם (שער שלישי פרק שני)דה וכבר הזהיר על זה ביסוד ושורש העבו
להראות לעין כל את גודל קלקולי התיבות וחסרון האותיות במי שאינו נזהר 

  .(סימן ס"א, ד"ה ידגיש) לקרוא כראוי. וציין לדבריו בבאור הלכה

ולא יתכן כלל שיבוא כאן שווא נע, שהרי אין שווא נע בא לפני דגש. וכל  ב
 ניה שווא נח.הטעם שהתי"ו דגושה, משום שלפ

הגיית הדלי"ת הרפה דומה להגיית האות זי"ן, ואין כל קושי להגותה בשווא  ג
נח לפני האות תי"ו, אך כיון שאצל האשכנזים והספרדים נשתכחה הגיית 
הדלי"ת הרפה, והוגים כל דלי"ת כמו הדלי"ת הדגושה בדגש קל, נוצר קושי 

  .ת שדך ח"ב סוף סימן כ"ד)(וראה מש"כ בזה בשו"ת פאלהגותה לפני האות תי"ו 

לקוראים בהגיה המבחינה בין קמץ לפתח, אם לא ידגישו את האות, אע"פ  ד
שעשו שלא כדין, לא שינו משמעות, כיון שהמשמעות ניכרת גם ללא הדגש 
ע"י הפתח. אך לקוראים בהגיה שאינה מבחינה בין קמץ לפתח, שאצלם כל 

ורפיון האות, אם לא ידגישו יש לחשוש  הבידול בין המשמעים הוא ע"י דגשות
 בזה לשינוי משמעות.

ח  של גירוש. השי"ן בפתח, והלמ"ד בדגש, והוא לשון ציווי - שַׁלַּ֥
שליחות , משנה משמעות ללשון דוהקורא שָׁלַח בקמץ ורפה

  . וכן הוא להלן.העברב 

י י' ד': יש אומרים שהנו"ן הראשונה בשווא נע, ויש  - הִנְנִ֨
  .ואומרים שהיא בשווא נח

ין' ה': י יש להקפיד על הגייה נכונה של העי"ן, שלא  - אֶת־ֵ	֣
  . וכן הוא להלן.זישמע שקורא אֵין באל"ף

ץ יש להקפיד לנגן את הטעם כראוי במקף, ולא  - אֶת־כָּל־הֵָ	֔
ץ. ל הֵָ	֔   להשמיט את המקף ולהטעים אֶת־כָּ֣

י6 י' ו': י, בָתֶּ֜ י, וּבָתֵּ֣ . וכן חהתי"ו בדגש קל, ולא בדגש חזק - וּבָתֵּ֣
. בְּבָתֵּיכֶם. מִבָּתֵּיכֶם. הַבָּתִּיםהוא להלן. וכן הוא להלן בתיבות 

  .בָּתֵּינוּ. בָּתֵּיכֶם

י כָל־מִצְרַיִם֒  יש להקפיד לנגן את הטעמים במקומם הנכון,  - וּבָתֵּ֣
ל   מִצְרַיִם֒. ולא להטעים וּבָתֵּי־כָ֣

ה אֲדָמָ֔ ם כראוי במקף, ולא מי יש להקפיד לנגן את הטע - ַ	ל־הָ֣
ה. ל הָאֲדָמָ֔   להשמיט את המקף ולהטעים ַ	֣

ה י' ז':    בפשטא קדמא. -ַ	ד־מָתַי֙ יִהְיֶ֨

ה . ולא להבליעה ולקרוא טלבטא את הה"א בשווא נח יש - יִהְיֶ֨
. וכן הוא להלן הה"א. וכן הוא להלן יֶה בחיריקיִהִ , או לקרוא יִיֶה

  .תִּהְיֶה .לְהִתְמַהְמIֵַ  .מִהְיתֹ .נִהְיָתָהבתיבות: 

 (עיין רשב"ם בראשית י"ט י"ג, ל"ח י"ז, מ"ה כ"ד. אבן עזרא בראשית ג' כ"ג)כתבו המדקדקים  ה
שבלשון שילוח יש משקל קל וכבד. הקל הוא לשון שליחות, והכבד הוא לשון 

 שילוח וגירוש.

  .ב'הערה  נח תשע"וגליון פרשת משום כלל הדומות. וענין זה מבואר ב ו

שאין למנות כשליח ציבור מי שקורא אות  (או"ח סימן נ"ג סעיף י"ב)כתב בשו"ע  ז
  אל"ף כאות עי"ן או אות עי"ן כאות אל"ף.

הביא את דברי האחרונים, שכתבו שבמקום  (סקל"ז)ובמשנה ברורה שם 
  שכולם מדברים כך מותר.

קוראים כך מותר להעלותו כש"ץ כיון שכך אך אע"פ שבמקום שכולם 
רגילים באותו מקום, מ"מ לכתחילה ודאי ראוי ונכון להדר לקרוא כהוגן 

  בהגייה הנכונה.
, שאע"פ שבמדינותינו אין (סימן נ"ג סעיף י"ד, סימן ס"א סעיף ח')וכתב בערוך השולחן 

בקיאים בחילוק שבין אל"ף לעי"ן, בכל זאת בקריאת שמע יש לדקדק 
שהמדקדק במצוות יראה לדקדק  (סימן ס"ב סעיף ב')פרישם זה מזה, וכתב עוד לה

  בזה הרבה בכל התורה, ושכרו גדול כשמדקדק בזה.
וכל זה במקום שלא משתנה המשמעות, אך במקום שאם קורא שלא כראוי 

 משתנה המשמעות, ראוי מאד להקפיד ולדקדק להגות כראוי.

  ענין זה מבואר בגליון פרשת מקץ תשע"ו הערה ט"ו. ח

, 'אֹתָהּ', 'ִ	מָּהּ'והוא נהגה כמו מפיק ה"א שבסוף תיבה, כגון בתיבות:  ט
  וכדומה.

 גליון זה יו"ל ע"י מערכת טעמי תורה.
 שגליון זה יראה אור. תודה לכל העוזרים והמסייעים

 לצלם ולהדפיס כמות שהוא ללא שינוי. כל הזכויות שמורות, ניתן ©

השתתפות הערות, הארות, ביקורת, שאלות, רעיונות, וכן תרומות ל
 הגליונות, יתקבלו בברכה במערכת.בהוצאות 

 כמו"כ אפשר לשלוח בקשה לקבלת הגליונות במייל.
 153775150494פקס:    tameytora@gmail.comמייל: 
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י חַג־יְיָ֖י' ט':  יש להקפיד לנגן את הטעמים במקומם הנכון,  - כִּ֥
ג יְיָ֖. ולא להטעים   כִּי־חַ֥

ם י' י': ן יְיָ֙ ִ	מָּכֶ֔ י כֵ֤ יש להקפיד לנגן את הטעמים כראוי, ולא  - יְהִ֨
ם י כֵן֙ יְיָ֣ ִ	מָּכֶ֔   .להטעים יְהִ֤

ה יש להקפיד על הגייה נכונה של העי"ן, שלא ישמע  - רָָ	֖
  .ז*שקורא רָאָה באל"ף

  הטעם מלעיל בגימ"ל. - וַיְגָ֣ רֶשׁ י' י"א:

ת  שלא להבליע את האל"ף וישמע שקרא מֵת. יש להזהר - מֵאֵ֖
  וכן הוא להלן.

  וַיַַּ	ל בפתח.הוי"ו בשווא נע. ואין לקרוא  - וְיַַ֖	לי' י"ב: 

  .וַיאֹכַל בפתחואין לקרוא  .הוי"ו בשווא נע - וְיאֹכַל֙ 

יָהי' י"ד:    .יהטעם מלעיל בה"א - לאֹ־הָ֨

ן  הְיֶה־כֵּֽ א יִֽ ֹ֥ במקומם הנכון, ולא יש להקפיד לנגן את הטעמים  -ל
ן. להטעים   לאֹ־יִהְיֶ֥ה כֵּֽ

ן י' ט"ז:   .יאהוי"ו במתג, והלמ"ד בשווא נח - וּֽלְאַהֲרֹ֑

ה י' י"ז: יש להקפיד על הגייה נכונה של העי"ן, שלא ישמע  - וְַ	תָּ֗
  .ז*שקורא וְאַתָּה באל"ף

וֶת הַזֶּֽה ק אֶת־הַמָּ֥ יש להקפיד לנגן את הטעמים במקומם  - רַ֖
וֶת  ק אֶת־הַמָּ֖ הנכון, ולא להחליף בין המרכא והטפחא ולהטעים רַ֥

  הַזֶּֽה.

 

 

 'מפיק'וגם כאן באמצע תיבה הוא נקרא מפיק ה"א. ויש הטועים לחשוב ש
פירושו  'מפיק'הנקודה הבאה באות ה"א שבסוף תיבה, אך באמת  הוא דוקא

מוציא, דהיינו שהה"א נשמעת ונהגית בשווא נח, אף אם היא באה באמצע 
וכדו', ששם הה"א אינה נהגית  (במדבר א' י') 'פְּדָהצוּר' תיבהלא כמו בותיבה, 

  כלל.
והטעם לכך שנקודת המפיק באה רק בסוף תיבה, משום שבאמצע תיבה 

, ע"י שהאות מנוקדת בשווא יודעים שהיא נקראת, ולכן אין צורך (כגון בתיבת יִהְיֶה)
בנקודת המפיק. ובסוף התיבה לא רצו לנקד בשווא, מפני שיש תיבות 
המנוקדות בסופן בפתח גנובה ובמפיק יחד, כגון: גָּבIַֹ, יַגִּיIַ, ואם היו מנקדים 

בניקוד כפול, גם בפתח וגם בשווא ולא בנקודת המפיק, היה צורך לנקד 
בשווא, וממילא היות שלא ניתן לנקד אות אחת בשני ניקודים שונים, המירו 

  את סימון המפיק שבסוף תיבה משווא לנקודה בתוך האות.
ויש לציין, שישנם כ"י בהם כאשר יש חשש לבליעת הה"א בשגגה באמצע 

א מנוקדת תיבה, מוסיפים את נקודת המפיק אף באמצע תיבה, ואע"פ שהי
(במדבר , פְּדַהְּאֵל (ויקרא כ"ו מ"ג)גם בשווא, וכגון בכ"י לנינגרד שמנוקד: בָּהְּשַׁמָּה 

מנוקד פְּדַהְּאֵל. וכן כתב באור  507. וכן בכ"י ששון (שם ל"ה כ'), יֶהְּדֳּפֶנּוּ ל"ד כ"ח)
תורה שבספרים ספרדיים מנוקד בָּהְּשַׁמָּה עם נקודת המפיק בה"א, והביא 

  ו בקסת הסופר ח"ב.דברי

  .ג'הערה תשע"ו  בראשיתמשום נסוג אחור. וענין זה מבואר בגליון פרשת  י

 ענין זה מבואר בגליון פרשת בראשית תשע"ו הערה ח'. יא

רש"י מבאר ע"פ המדרש שהיו ששה ימי חשך, שלשה ימי חשך ראשונים  יב
היו של אפילה בלבד, ושלשה אחרונים חשך שלא קמו איש מתחתיו, 
והפסוקים נקראים כך: ויהי חשך אפלה בכל ארץ מצרים שלשת ימים לא ראו 

הימים הראשונים, ולא קמו איש מתחתיו שלושת איש את אחיו, וקאי על 
פשוטו של מקרא, אך ע"פ  .קאי על שלושת הימים האחרונים, ושלשת ימים

היו שלשה ימי חשך בלבד, שהרי לא ראו ולא וכמו שפירשו טעמי המקרא, 
 קמו שניהם מתייחסים לאותם שלושת ימים.

 .י"דענין זה מבואר בגליון פרשת בראשית תשע"ו הערה  יג

שבמקרא מוטעמת מלעיל והמ"ם בסגול, פרט לפעם אחת  'השמר'כל תיבת  יד
א)שמוטעמת מלרע והמ"ם בצירי  ט אַל־תִּירָ֗ ר וְהַשְׁקֵ֜ . וניתן היה לומר (בישעיה ז' ד': הִשָּׁמֵ֨

שמשפט התיבה להיות מוטעמת בכל מקום מלרע, אלא שבשאר המקומות 

יהִי"א: י' כ   .י*הטעם מלעיל בוי"ו - וִ֥

יו שUְׁ֣שֶׁת י' כ"ג:  ישׁ מִתַּחְתָּ֖ מוּ אִ֥ יו וְלאֹ־קָ֛ ישׁ אֶת־אָחִ֗ א־רָא֞וּ אִ֣ ֹֽ ל
ים יש להקפיד להטעים היטב את הטפחא המפסיק שבתיבת  - יָמִ֑

, 'אֶת אָחִיו', שהוא ניגון מפסיק יותר מהרביע שבתיבת 'מִתַּחְתָּיו'
שUְׁשֶׁת  לאֹ קָמוּ אִישׁ מִתַּחְתָּיורק כראוי ישמע ש יטעיםשאם לא 

בעוד , לאֹ רָאוּ אִישׁ אֶת אָחִיו, ולא מפורש כמה ימים יָמִים
 רָאוּ אִישׁ אֶת אָחִיו וגם לאֹ קָמוּ אִישׁ מִתַּחְתָּיוגם לאֹ שפירושו ש

   .יבשUְׁשֶׁת יָמִיםבמשך 

  .יגהוי"ו במתג, והלמ"ד בשווא נח - וּֽלְכָל־בְּנֵ֧י

יָה   .י*הטעם מלעיל בה"א - הָ֥

ם   הלמ"ד בדגש, והשווא נע. - לְשַׁלְּחָֽ

מֶר ל6ְ֗ י' כ"ח:  ויתכן הטעם מלעיל בשי"ן, והמ"ם בסגול.  - הִשָּׁ֣
  .ידר מלרע נחשב לשינוי משמעותשאם קרא הִשָּׁמֵ֧ 

לֶב֙  י"א ז': א יֶֽחֱרַץ־כֶּ֙ ֹ֤ יש להקפיד לנגן את הטעמים במקומם  - ל
לֶב֙. ץ כֶּ֙   הנכון, ולא להטעים לאֹ־יֶחֱרַ֤

ה יש להקפיד לנגן את הטעם כראוי במקף, ולא  - וְַ	ד־בְּהֵמָ֑
ה. ד בְּהֵמָ֑   להשמיט את המקף ולהטעים וְַ	֣

א־וְאַחֲרֵיי"א ח':  ן אֵצֵ֑ , שלא יש להקפיד להפריד בין הדבקים - כֵ֖
  .'אצֵ נֵ ן כֵ  וְאַחֲרֵי' שקוראישמע 

ף חֳרִי־אָֽ יש אומרים ו, טויש אומרים שהבי"ת בקמץ קטן - בָּֽ

לכן הטעם נסוג , ו'הִשָּׁמֶר'כתובה אחר תיבת  'ל6ְ'הטעם מלעיל משום שתיבת 
  .(ואכן כך כתב המלבי"ם בישעיה שם)אחור 

אך באמת לא יתכן לומר כן, שאע"פ שברוב המקומות אכן כתוב הצירוף 
מוטעמת  'השמר', ובזה אפשר לומר שהטעם נסוג אחור, תיבת 'הִשָּׁמֶר ל6ְ'

מֶר מִפָּנָ֛יו מלעיל גם במקומות בהם לא יתכן שהטעם נסוג אחור  (שמות כ"ג (כגון: הִשָּׁ֧

ר (מלכים ב' ו' ט'), שלא יתכן נסוג אחור משום שהתיבה שאחריה אינה מוטעמת בראשה) מֶר מֲֵ	בֹ֖ , כ"א), הִשָּׁ֕
  להיות מוטעמת מלעיל. 'השמר'ומוכח שמשפט תיבת 

שבישעיה המוטעמת מלרע, נחלקו המפרשים,  'השמר'ובפירוש תיבת 
שבמקרא, אך  'השמר'ר רבינו סעדיה גאון פירש שהוא מלשון שמירה, כשא

אחר  'אל תירא'השיג עליו, שאיך יאמר  (תשובה קכ"א)דונש בתשובותיו לרס"ג 
, ולכן כתב שהוא 'אל תירא'ואח"כ  'תירא', והוא כמו לומר 'השמר'שאמר 

מלרע מוטעמת מלשון שמרים, כלומר שקוט על שמריך, והראיה, שהמילה 
  שלא כדרך המקרא.

כתב על דברי דונש שמזה שהמילה מלרע  צ"ג) (סימןוהאבן עזרא בשפת יתר 
אין להוכיח שפירושה שונה, כי מנהג הנפעל להיות פעם מלעיל ופעם מלרע, 
ואין משפט לשון הקודש לעשות הפרש בטעמים אלא בשמות, ודברי דונש 

מלעיל  'השמר'כתב וז"ל: כל  (בראשית כ"ד ו')רחוקים מאד, עכ"ד. אך בפירושו 
שׁקֵֹט ', כטעם 'טהִשָּׁמֵר וְהַשְׁקֵ 'מלרע לשון שמרים, כמו מלשון שמירה, ואשר 

  , עכ"ל. ונראה שחזר בו ממה שכתב בשפת יתר.(ירמיה מ"ח י"א)' הוּא אֶל שְׁמָרָיו
שמלרע הוא לשון שמרים,  פירש ג"כ כדונש (ישעיה ז' ד'. שרשים שרש שמר)ורד"ק 

אך הביא שרס"ג פירש שהוא לשון שמירה, וכן תרגם יונתן, שהלא בכל מקום 
  , ולא חילק בין מלעיל למלרע.'אסתמר'תרגם 

מלרע במקום מלעיל, לדונש רד"ק  'השמר'והעולה מכל זה, שהקורא 
ואב"ע בפירושו יש בזה שינוי משמעות, ולרס"ג ואב"ע בשפת יתר אין בזה 

  י משמעות, וכן נראה מתרגום יונתן.שינו

הכלל הוא שאותיות השימוש ב' ו' כ' ל' שאינן מיודעות מנוקדות בשווא,  טו
(למעט וי"ו השימוש לפני אותיות בומ"פ שמנוקדת בשורוק,  'לְחֹשֶׁ@', 'כְּרוַּ] ', 'וְרוַּ] ', 'בְּרוַּ] 'כגון: 

  .)'וּפַרְעֹה', 'וּבִנְיָמִין'כגון: 
וכאשר המילה מתחילה בשווא נע, או בשווא מורכב שדינו כשווא נע, 
ישתנה ניקוד אות השימוש משום שאין מילה יכולה לפתוח בשני שוואים. 
והכלל הוא שלפני שווא פשוט ינוקדו אותיות בכ"ל בחיריק ואות וי"ו בשורוק, 

  .'לִשְׁנֵי', 'כִּשְׁנֵי', 'וּשְׁנֵי', 'בִּשְׁנֵי'כגון: 
ווא מורכב, אות השימוש תנוקד כניקוד הבא עם השווא שאחריה, ולפני ש
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  .טזשהבי"ת בקמץ גדול

ר :ב ג'"י   .יזבשווא נע רָ	שֹׂ בְּ הבי"ת בסגול. ואין לקרוא  - בֶָּ	שֹׂ֖

ח ה֗וּא וּשְׁכֵנ֛וֹ :י"ב ד' יש להזהר שלא להבליע את תיבת  - וְלָ קַ֣
  .'וְלָקַח וּשְׁכֵנוֹ'רא ווישמע שק הבשורוק שאחרי 'הוּא'

יםי"ב ז':  תִּ֔ ים  - הַבָּ֣ בָּתִּ֔ המונח תחת הבי"ת, ואין להטעים הַ֣
  במונח תחת הה"א.

שׁי"ב ט':  י אִם־צְלִי־אֵ֔ יש להקפיד לנגן את הטעמים במקומם  - כִּ֣
שׁ. ם צְלִי־אֵ֔   הנכון, ולא להטעים כִּי־אִ֣

פוּי"ב י':  שׁ תִּשְׂרֹֽ קֶר בָּאֵ֥ נּוּ ַ	ד־בֹּ֖ ר מִמֶּ֛ יש להקפיד להטעים  - וְהַנֹּתָ֥
, שהוא ניגון 'ַ	ד בּקֶֹר'היטב את הטפחא המפסיק שבתיבת 

כראוי  יטעים, שאם לא 'מִמֶּנּוּ'שבתיבת  יחמפסיק יותר מהתביר
שזמן שריפת שלא מפורש ממתי נהיה נותר, וכן ישמע ישמע 

הנותר הוא עד הבוקר, בעוד שפירושו שאת הנותר עד הבוקר 
  יש לשרוף.

  .יטהטעם מלעיל בכ"ף הראשונה - וְכָכָה֮  י"ב י"א:

 

 

 'אֱמֶת'כגון: בתיבת שדרך האות הקודמת לחטף להנקד בניקוד החטף, 
, 'וֶאֱמֶת', 'בֶּאֱמֶת': בסגול ינוקדו אותיות השימושהפותחת בחטף סגול, 

: בפתח ינוקדו אותיות השימושהפותחת בחטף פתח,  'אֲשֶׁר'. בתיבת 'לֶאֱמֶת'
הפותחת בחטף קמץ,  'אֳנִיוֹת'. בתיבת 'לַאֲשֶׁר', 'כַּאֲשֶׁר', 'וַאֲשֶׁר', 'בַּאֲשֶׁר'

(כללים אלו הביא רד"ק  'כָּאֳנִיוֹת', 'וָאֳנִיוֹת', 'בָּאֳנִיּוֹת': בקמץ ינוקדו אותיות השימוש

  .במכלול דף ל"ט)
(כגון: וממילא, כאשר האות שאחר אות השימוש מנוקדת בחטף קמץ קטן 

, אות השימוש תנוקד בקמץ, והסברא הפשוטה היא שהקמץ )'וָחֳלָיִם', 'בָּחֳרִי'
שבאות השימוש הוא קמץ קטן, שהרי כל הטעם שאות השימוש מנוקדת 
בקמץ הוא משום החטף קמץ קטן שאחריה, וכיון שאחריה מנוקד בחטף קמץ 
קטן, הקמץ שבאות השימוש ראוי להיות קמץ קטן, ואין טעם לזה שאות 

  ימוש תנוקד בקמץ גדול משום שאחריה בא חטף קמץ קטן.הש

שקמץ עם מתג הוא  (ראה רד"ק מיכה ב' י"ב ותהילים פ"ו ב')שהרי כתבו המדקדקים  טז
  קמץ גדול, ואף כשנראה שע"פ משפט הלשון הוא אמור להנקד בקמץ קטן.

וכן כתבו המדקדקים שאחר קמץ קטן יבוא תמיד שווא נח או דגש, וכאן 
או שווא נח אחר הקמץ, הוא בהכרח קמץ גדול. וכך היא מסורת  שאין דגש

  הספרדים שכל קמץ שאין אחריו שווא נח או דגש, הוא נהגה כקמץ גדול.

מנוקדת בדרך כלל בפתח  (או אחת מאותיות כל"ב הכוללות בתוכן ה"א הידיעה)ה"א הידיעה  יז
המנוקדות בקמץ, ה"א הידיעה מנוקדת  , ולפני אותיות הח"ע(כגון: הַשָּׁמַיִם, בַּמָּיִם)

  .(כגון: הֶהָמוֹן, הֶחָצֵר, הֶָ	רִים, הֶָ	שִׁיר)בסגול 
וכשבאה אחת מאותיות השימוש כל"ב הכוללת בתוכה ה"א הידיעה לפני 

(כגון: בֶּהָדָר, בֶּהָרִים, בֶּחָרֶב, בֶּחָרִישׁ, כֶּחָצִיר, כֶּחָתָן, אותיות הח"ע קמוצות, ומנוקדת בסגול 

, יש להקפיד שישמע שקורא את אות השימוש בסגול, ולא בשווא, שאם רִים)לֶ	ָ 
  אות השימוש בשווא, לא כלולה בה ה"א הידיעה, ויש בזה שינוי משמעות.

וכן להיפך, כאשר באה אחת מאותיות כל"ב לפני אותיות הח"ע קמוצות, 
, יש להקפיד שלא ישמע שקורא )(כגון: בְּחָכְמָה, לְחָכְמָה, בְָּ	מִיר, בְָּ	שָׁןומנוקדת בשווא 

 את אות השימוש בסגול, וממילא תהיה כלולה בה ה"א הידיעה.

בניגון הטעמים המקובל יש נטיה לנגן ולהטעים את התביר בניגון מפסיק  יח
יש יותר מהטפחא, אך באמת הטעם טפחא הוא מפסיק יותר מהתביר, ו

גון המתאים בכל מקום של צירוף הטעמים תביר וטפחא, כי להקפיד על הני
  .בהרבה מקומות זה משנה את פירוש הענין

וכבר העירו על טעות נפוצה זו של הטעמת התביר בניגון מפסיק יותר 
, ובספר הערה י') 48(עמ' מאשר הטפחא והשיבוש הנגרם מזה, בספר דברי קהUִת 

  .(עמ' ת"ה)עלה יונה 
איתא, שאחד מהדברים שאנשי יריחו עשו שלא כדין,  נ"ה ע"ב)(פסחים ובמשנה   

הַיּוֹם ַ	ל שהיו אומרים " (נ"ו ע"א)שהיו כורכין את שמע, ופירש רבא בגמ' 
וזה שלא כדין כי משמע שרק היום יהיו על לבבך ולא מחר. וההטעמה ", לְבָב6ֶ

6, וט שם היא י מְצַו6ְּ֛ הַיּ֖וֹם ַ	ל־לְבָבֶֽ ר אָנֹכִ֧ עותם היתה שהפסיקו בתביר יותר אֲשֶׁ֨
 מאשר בטפחא.

ם הלמ"ד בצירי, והוא לשון רבים. ויש להזהר שלא  - בְּרַגְלֵיכֶ֔
בשווא נע, שהוא שינוי משמעות ללשון  בְּרַגְלְכֶםישמע שקורא 

  יחיד.

הי"ב י"ב:  יש להקפיד לנגן את הטעם כראוי במקף,  - וְַ	ד־בְּהֵמָ֑
ה. ד בְּהֵמָ֑   ולא להשמיט את המקף ולהטעים וְַ	֣

םי"ב י"ג:  ם שָׁ֔ ר אַתֶּ֣ יש לנגן את שני המונחים כראוי, ואין  - אֲשֶׁ֣
ם־אֲשֶׁרלהשמיט את המונח הראשון ולהטעים  ם שָׁ֔ . כבמקף אַתֶּ֣

פֶ ט"ז: וכן הוא להלן  ל לְכָל־נֶ֔ ר יֵאָכֵ֣   .שׁאֲשֶׁ֣

ם יש להקפיד על הגייה נכונה של העי"ן, שלא ישמע  - ֲ	לֵכֶ֑
  .ז*באל"ף םכֶ י לֵ אֲ שקורא 

  החי"ת בקמץ קטן. - תְּחָגֻּֽהוּי"ב י"ד: 

י | כָּלי"ב ט"ו:  ץ־כִּ֣ ל חָמֵ֗ ה אֹכֵ֣ ל מִיּ֥וֹם  וְנִכְרְתָ֞ הַנֶּ֤פֶשׁ הַהִוא֙ מִיִּשְׂרָאֵ֔
ן ַ	ד־י֥וֹם י הָרִאשֹׁ֖ יש להקפיד להטעים היטב את הזקף  - הַשְּׁבִִ	ֽ

שהוא ניגון מפסיק יותר מהרביע , 'מִיִּשְׂרָאֵל'המפסיק שבתיבת 
שלא מפורש מתי כראוי ישמע  יטעיםלא  שאם ',ץחָמֵ שבתיבת '

אוכל חמץ, וכן ישמע שהזמן בו תכרת הנפש הוא בין היום 

הטעם זרקא הוא מהטעמים שאינם מורים על מיקום ההטעמה, כיון שהוא  יט
תמיד מסומן בסוף התיבה, ולכן אין ללמוד כאן ממקום סימון הטעם שהוא 

  מלרע.
מלעיל, שהלא תיבת מוטעם ראוי להיות כאן וע"פ כללי הדקדוק הטעם   

, והה"א נוספת, והכלל הוא שכשתבוא ה"א נוספת 'כך'מקורה בתיבת  'הכָ כָּ '
שבמקרא  'הכָ כָּ 'בסוף התיבה, התיבה מוטעמת מלעיל, ואכן כל תיבת 

  מוטעמת מלעיל.
כתב שבמסורה נמסר על פסוק זה "לית כותיה מלרע",  (שרשים שרש כה)ורד"ק 

  .)רשיםוכן העתיק דבריו המדקדק בן זאב באוצר הש(והעתיק דבריו במכלל יופי כאן 
אך במנחת שי הביא בשם ר' משה פרובינצלו שכתב שהיא מלעיל, 

, וחברו הוא בנחמיה ה' י"ג, 'ב''וההוכחה לזה שבמסורה אצלנו נמסר עליו 
', ולא מוסרת שיש חילוק 'ב' רק ושם הטעם מלעיל, ומזה שהמסורה מוסרת

נים ביניהם, משמע ששניהם שווים וגם כאן הטעם מלעיל, וכן מצא בספרים יש
כָה֮ 'שסימנו  (ואע"פ שאין רקא גם בכ"ף הראשונה להורות שהטעם מלעיל זב 'וְכָ֘

  .סימנו שתי זרקאות) בהם, שעלולים לטעותבודדים דרך כתבי היד לסמן שתי זרקאות, במקומות 
וכן כתב רב פעלים שמוכח מהמסורה שהטעם מלעיל, וכן הוא גם ע"פ חוקי 

הזרות, היה לבעל המסורה להעיד עליו אם הוא מלרע על דרך כתב שהלשון, ו 
ולמסור אחד מלעיל ואחד מלרע, כמו במקרים דומים במקרא כשבאה תיבה 

. ובלוית חן העתיק , ומזה שלא מסר כלום מוכח שהטעם מלעיל על דרך הזרות
  דבריו והסכים להם.

כָה֮ 'ובעין הקורא ליהב"י הנקדן סימן  שתי זרקאות להורות שהמילה ב 'וְכָ֘
כן מדברי מנחת שי משמע שכך הכריע למעשה, ובדיבור המתחיל מלעיל. ו 
כָה֮ 'אף סימן  מסורת הקריאה ב מנחת כליל ו ב שתי זרקאות. וכן הכריעו ב 'וְכָ֘

  שהטעם מלעיל.
, שמוסרת )51(סעיף מרשימת המסורה שבספר אכלה ואכלה  נראה גםוכן 

ואחת מהן מלעיל ואחת מלרע במקרא על כל התיבות שכתובות פעמיים בלבד 
, ותיבת , שבבראשית י"ט כ' מוטעמת מלרע, ובשמואל א' כ' כ"ט מוטעמת מלעיל, וכדומה)'אִמָּלְטָה'(כגון תיבת 

 נראה מזההכתובה פעמיים במקרא בלבד, לא נמצאת ברשימה זו, ו 'וְכָכָה'
(ומוכרח שבשני המקומות מוטעם באופן זהה, ולכן אין התיבה נמנית ברשימה זו 

  .מוטעם מלעיל)ודאי כי בנחמיה ולא בשניהם מלרע, שבשניהם הטעם מלעיל, 
היה מסומן שתי זרקאות, שבמאורות נתן ג"כ ויתכן שבכתר ארם צובה 

כתב שבכתר הטעם מלעיל, ואם היה זרקא אחת בלבד היה לו לכתוב רק שאין 
יתכן שהסתמך  מנםא( רעשאין הכ )בבמדבר י"א ח'( 'שָׁטוּ֩ 'הכרע, וכמו שכתב על תיבת 

, ומזה שבמקום השני מוטעם בכתר מלעיל, והמסורה לא חילקה בין המקומות, 'ב''בזה רק על המסורה שמסרה שם 

  .)הסיק שגם כאן שיטת הכתר שהטעם מלעיל
, ולא נמסר על חילוק בין המקומות. 'ב''ולמעשה במסורה שבידנו נמסר 

 ,(כן הוא בכה"י א"ד א"ז א"ח א"י)זרקאות כתבי יד המסמנים כאן שתי כמה ואף ישנם 
ונראה שכן סומן גם בכתר אר"צ, וכן יהב"י ורב פעלים ולוית חן ומנחת שי 

 ולכן נקטינן שהטעם מלעיל.נקטו שהטעם מלעיל. 

  ענין זה מבואר בגליון פרשת בראשית תשע"ו הערה כ"ב. כ
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שנפש האוכלת חמץ בין היום פירושו בעוד שהראשון לשביעי, 
  וכן הוא להלן י"ט.הראשון ליום השביעי, עונשה כרת. 

שְׁכ֗וּי"ב כ"א:    .כאהמ"ם במתג, והשי"ן בשווא נח - מִֽ

תַח־בֵּית֖וֹי"ב כ"ב:  ישׁ מִפֶּֽ יש להקפיד לנגן את הטעמים  - אִ֥
תַח בֵּית֖וֹ. במקומם הנכון, ולא להטעים   אִישׁ־מִפֶּ֥

ה :ו"כב "י ה הֲָ	בדָֹ֥  א"ההיש להזהר שלא להבליע את  - מָ֛
  .'הֲ	בדָֹ ה מָ 'רא ווישמע שקלפניה ש 'המָ 'בתיבת 

מוטעמת במהפך, ולא  'קוּמוּ'תיבת  - ק֤וּמוּ צְּאוּ֙ י"ב ל"א: 
  .כבביתיב

סי"ב ל"ז:  העי"ן בשווא נח, והמ"ם בשווא נע. ויתכן  - מֵרְַ	מְסֵ֖
רַַ	מְסֵס העי"ן בפתח והמ"ם בשווא נח, נחשב מֵ שאם קרא 

  .כגלשינוי משמעות

ב י"ב ל"ח: רֶב רַ֖ יש להקפיד לנגן את הטעמים במקומם  - וְגַם־ֵ	֥
ב. ם ֵ	רֶב־רַ֖   הנכון, ולא להטעים וְגַ֥

ץי"ב ל"ט:  א חָמֵ֑ ֹ֣ י ל יש לנגן את שני המונחים כראוי, ואין  - כִּ֣
ץ במקף־ כִּילהשמיט את המונח הראשון ולהטעים  א חָמֵ֑ ֹ֣   .כדל

 Iַ ויש הה"א האחרונה בפתח גנובה ומפיק ה"א,  - לְהִתְמַהְמֵ֔
  .כהבשווא נח, והפתח נקרא לפני הה"אלקרוא את הה"א 

ם י"ב מ"ט: הכ"ף בשווא נע. ואע"פ שיש ספרים  - בְּתוֹכְכֶֽ
בחטף פתח, אין להגותו כפתח, אלא כשווא בְּתוֹכֲכֶם המנקדים 
  .כונע פשוט

אכַלי"ב מ"ג:  ֹ֥   . וכן הוא להלן.י*הטעם מלעיל ביו"ד - לאֹ־י

 

 

כתב שכשיבוא מתג בחיריק, יהיה השווא  (שער שני פרק ראשון)בלוית חן  כא
שְׁכוּ וּקְחוּ'שאחריו נע, כגון    .)פרק ג'(שם ו. והעתיק דבריו בערוגת הב'מִֽ

 (טוב טעם פרק ז')הביא שמדברי הבחור  (מאמר המאריך תירוץ חקירה ג')אך המנחת שי 
שְׁכוּ' תיבתלא משמע כן, שכתב שהמתג ב הוא מתג כבד, והביאו יחד עם ' מִֽ

מאות נוספות שבהם השווא נח ללא ספק, ומשמע שדעתו שהשווא בזה דוג
  נח.

(מכלול ט"ז וכתב שם מנחת שי שכן משמע גם מדברי רד"ק, משום שהביא 

שְׁכוּ'שתיבת  )אע" , כמו טף פתחבגעיא, ולא הוסיף שהוא בשווא נע או בח' מִֽ
מוכרחת, שהלא רד"ק הביא שם גם מדברי רד"ק אינה ראיה זו (אמנם, ראיה שהוסיף במקרים דומים 

קְחִי־נָא'את תיבת  (כמו  היא בשווא נעובאמת (מלכים א' י"ז י"א) שהיא במתג, ולא הוסיף שהקו"ף בשווא נע,  'לִֽ
כן , אך יתכן ששם לא כתב )י"ג שמוכח מכתב אר"צ שהקו"ף מנוקדת בחטף חיריק, ראה במאמר החטפים הערה

להורות על נעות השווא, שהלא אחריה אות גרונית, ולכן לא נכון לסמן את  טף פתחמשום שא"א לסמנה בחרד"ק 

  .). ואכמ"לכמבואר במאמר החטפים טף פתח,השווא נע בח
' בשווא לבד, ואין כתבי שְׁכוּמִ ' מזה שבכל כתבי היד מנוקד כאן למעשה, 
היוצא מן (כאשר בא שווא נע בחטף פתח להורות על נעות השווא  'כוּמִשֲׁ 'יד המנקדים 

, מוכח הכלל, יש סופרים שמנקדים בחטף פתח להורות על נעות השווא, כמבואר בארוכה במאמר החטפים)
  שהשווא שבשי"ן הוא שווא נח ולא שווא נע.

הטעם מהפך הוא טעם מחבר, וצורתו זהה לצורת הטעם יתיב שהוא טעם  כב
הראשונה מפסיק, וההיכר ביניהם הוא שהיתיב מונח לפני הניקוד של האות 

  בתיבה, והמהפך מוטעם אחר הניקוד של מקום ההטעמה.
ובמקרים כמו כאן, שמוטעם במהפך באות הראשונה, ואין ניקוד תחת 
האות הראשונה, לא ניכר כל כך שהטעם הוא מהפך ולא יתיב, ולכן יש 

שהמסורה מונה י"א מקומות במקרא שהוא מהפך ולא יתיב, (ובאמת אין ספק יתיב ומטעימים הטועים 

ועוד, שמהדגש שבצד"י מוכח שהוא מהפך, שלא שייך  .אינו מנוי עמהםפסוק זה בא יתיב ואחריו פשטא, ו בהם 
. ועוד, שלא יתכן שיבואו ג' פשטות (וה"ה ליתיב שהוא כפשטא) בזה אחר זה, ומחמת שיבוא דגש אחר טעם מפסיק

  .)ר זה, תמיד הפשטא האמצעי יהפך לרביעכן, כשראויים לבוא ג' פשטות בזה אח
אך , ולא במהפך לקרוא ביתיב השהוראחד הגדולים  המספרים עליש ו

טעות שהגיעה מחמת שלא היה ניכר מספיק שהוא רק נראה בבירור שזו 
 ., כמבואר לעילמהפך 

 "רְַ	מְסֵסמנוקד "בכל המקומות חמש פעמים כתובה מילה זו בתורה, ו  כג
 "סרַַ	מְסֵ "מנוקד בו  (שמות א' י"א)ממקום אחד חוץ , כמו כאן, בשווא העי"ן

  העי"ן. בפתח

הי"ב מ"ד:    הטעם מלרע בתי"ו. - וּמַלְתָּ֣

שָׂהי"ב מ"ח:    .י*הטעם מלעיל בעי"ן - וְָ	֣

  .י*הטעם מלעיל בלמ"ד - לָ֣תֶת י"ג ה':

ה י"ג ט"ז: ם כראוי במקף, מי יש להקפיד לנגן את הטע - ַ	ל־יָ֣ דְכָ֔
ה. ל יָדְכָ֔   ולא להשמיט את המקף ולהטעים ַ	֣

XâW   XâW   XâW  

Q אותנוסח חילופיR  
יםי' ז':  אֲנָשִׁ֔ ים) אֶת־הָ֣ אֲנָשִׁ֔   / (אֶת־הָֽ

בכתבי היד: ט"ב ט"ג ט"ד ט"ה ט"ו ט"ח, ס"א ס"ב ס"ג ס"ד  – הה"א במונח
ס"ו ס"ח ס"י סי"א סי"ב סי"ד סט"ו סט"ז סי"ז, א"א א"ח א"י. ~ ובדפוסים: 

  רוו"ה, קסוטו, קורן, ברויאר.

בכתבי היד: ס"ה ס"ז ס"ט סי"ג, א"ג א"ד א"ה א"ז. ~  – הה"א ללא מונח
  ובדפוסים: מק"ג, רא"פ, לטריס, גינצבורג.

  

ןי' י"א:  א כֵ֗ ֹ֣ ן) ל א כֵ֞ ֹ֣   / (ל

בכתבי היד: טא"ס ט"ב ט"ג ט"ד ט"ה ט"ח, ס"א ס"ב ס"ג ס"ד ס"ה  – ברביע
סי"ד סט"ו סט"ז, א"א א"ג א"ד א"ה א"ו א"ז ס"ז ס"ח ס"י סי"א סי"ב סי"ג 

  א"ח א"ט א"י. ~ ובדפוסים: רוו"ה, לטריס, גינצבורג, קסוטו, קורן, ברויאר.

 בכתב יד: ס"ו. ~ ובדפוסים: מק"ג, רא"פ. – בגרשיים

  

  / (לְכ֨וּ נָ֤א) לְכֽוּ־נָ֤א

ס"ד ס"ז  כזבכתבי היד: טא"ס ט"ב ט"ג ט"ד ט"ה ט"ח, ס"א ס"ב ס"ג – במקף

שהיו שני מקומות  (בראשית מ"ז י"א, שמות א' ז', א' י"א, י"ב ל"ז)וכתב האבן עזרא 
העי"ן בשווא, והוא  "רְַ	מְסֵס", מקום מגורי ישראל הוא "רעמסס"שנקראו 

בפתח העי"ן הוא שם עיר שאותה בנו בני ישראל, ואינה  "רַַ	מְסֵס"שם מחוז, ו
מקום מגוריהם. ולפי זה לכאורה הקורא רַַ	מְסֵס בפתח העי"ן במקום בשווא, 

  או להיפך, שינה משמעות.
, וכן בתרגום רס"ג "פילוסין"אך בתרגום יונתן מתורגם בכל המקומות 

 מקום אחד מתורגם בכל המקומות "עין שמס", ומשמע מזה שסברו ששניהם
. ולפי זה אם שינה וקרא בשווא (וכן נראה מדברי המהרש"א בחידושי אגדות סוטה י"א ע"א)

(ואע"פ שאם קרא רעואל במקום דעואל וכדומה, במקום בפתח או להיפך, לא שינה משמעות 

כב משום צריך לחזור אע"פ שאותו אדם נקרא פעם כך ופעם כך, מ"מ כאן אם אינו משנה משמעות, יתכן שאינו מע

  , וצ"ע בזה.שהוא שינוי קל בלבד)

  .ג"מתשע"ו הערה  שמותענין זה מבואר בגליון פרשת  כד

 שהה"א האחרונה בשווא נח בלבד, ,'לְהִתְמַהְמֵהְ 'משפט מילה זו להקרא  כה
אך משום שהאות ה"א מוצאה מהגרון שהוא המוצא העמוק ביותר, ואין 
אפשרות להגות אות גרונית בשווא נח אחר צירי, וא"א להניע את השווא 
ולהוסיף לו חטף, משום שאין שווא נע בסוף תיבה, לכן נוסף פתח לפני הה"א, 

רוניות, וכגון: יָרֵַ], (וכן הוא בשאר האותיות הגכדי שיוכלו לבטא את הה"א כהוגן בשווא נח 

(iֵַיָג.  
בזה, יש  דרכים, במדקדקים מובאות שתי זהולענין אופן קריאת פתח   

שכתבו שהפתח נהגה תחת אות אל"ף שאינה כתובה, ונקרא כאילו כתוב 
, ויש שכתבו שהפתח נהגה תחת האות שנמשכת 'רָקִיאַ	ְ ', 'שִׂיאַחְ ', 'אֱלוֹאַהּ'

(ראה  'רָקִייַ	ְ ', 'שִׂייַחְ ', 'אֱלוֹוַּהּ'כאילו כתוב במבטא מהתנועה הקודמת, ונקרא 

  . מנחת שי בראשית א' ו')
באופן  ותיאר המדקדקיםשלמעשה נראה יותר לומר שאין זו מחלוקת, אלא 

שונה את דרך הקריאה, אך זו דרך קריאה אחת, שניתן לתארה בשני אופנים, 
  שאין הפתח נהגה תחת האות עצמה, אלא לפניה. ,ועיקרה

כמבואר בארוכה במאמר החטפים שחטף פתח זה הוא ניקוד מושאל הבא  כו
  לסמן על שווא נע, ואינו חטף פתח ממש.

  יתכן שיש סימני מחיקה של קדמא שתוקן למקף. כז



  

    5  

 

, קסוטו, כחסט"ז, א"ב א"ג א"ו א"ח א"י. ~ ובדפוסים: רוו"ה, גינצבורגס"י 
. ~ וכן כטקורן, ברויאר. ~ וכן נמסר בספר החילופים בשם בן אשר ובן נפתלי

  הוא בעין הקורא. 

בכתבי היד: ס"ה ס"ח ס"ט סי"א סי"ב סי"ג סי"ד סט"ו, א"א א"ד  – בקדמא
  .א"ה א"ז א"ט. ~ ובדפוסים: מק"ג, רא"פ, לטריס

  

הוְהָ֥ י"א ו':  ה) יְתָ֛ יְתָ֛   / (וְהָֽ

  .לוכן נכון לפי כללי הטעמיםבדפוס: ברויאר. ~  – הה"א במרכא

  בדפוסים: מק"ג, רא"פ, רוו"ה, לטריס, גינצבורג, קסוטו, קורן. – הה"א במתג

  

יםי"ב ה':  ה תָמִ֛ ים/ ( שֶׂ֥ ה תָמִ֛   )שֶׂ֧

ט"ו ט"ח, ס"א ס"ב ס"ג ס"ד ס"ה  בכתבי היד: טא"ס ט"ב ט"ג ט"ד – במרכא
ס"ו ס"ח ס"ט ס"י סי"א סי"ב סי"ג סי"ד סט"ו סט"ז סי"ז, א"א א"ב א"ג א"ד 
א"ה א"ו א"ח א"ט א"י. ~ ובדפוסים: רוו"ה, לטריס, גינצבורג, קסוטו, קורן, 

  . ~ וכן הוא בעין הקורא.לאברויאר. ~ וכן מוכח מהמסורה

  ג, רא"פ.בכתב יד: ס"ז. ~ ובדפוסים: מק" – בדרגא

  

תְנ֛וּי"ב ז':    תְנ֛וּ)/ (וְנָֽ  וְנָ֥

  .ל*וכן נכון לפי כללי הטעמיםבדפוס: ברויאר. ~  – הה"א במרכא

  בדפוסים: מק"ג, רא"פ, רוו"ה, לטריס, גינצבורג, קסוטו, קורן. – הה"א במתג
 

 

 .בקדמא לְכ֨וּ נָ֤אמוטעם ובגליון ציין שיש נוסח אחר שלבן אשר  כח

(עמ' שבספר המסורה  מישאל. ובלישנא אחרינאכן הוא בספר החילופים  כט

. אך בנוסח הראשון שבספר המסורה הוא חילוף בין בן אשר לבן נפתלי, תקע"ד)
 בקדמא. לְכ֨וּ נָ֤אמטעים ן נפתלי וב ,במקף לְכֽוּ־נָ֤אמטעים ן אשר שב

ע"פ כללי הטעמים, כאשר בא תביר ללא טעם משרת לפניו, ויש עמו בתיבתו  ל
 מקום הראוי למתג, ובין מקום המתג לתביר יש שווא בלבד, יבוא מרכא במקום

. רבינו תם, שיר אלוקים לי מגן על כללי הטעמים. 20(כלל זה מובא בדקדוקי הטעמים, סעיף הראוי למתג 

רד"ק, עט סופר ל"א ע"ב. טעמי המקרא המיוחס לר' יהודה בן בלעם, פרק לדבר על י"ב טעם, שער התביר. ר' 

  .ם)משה הנקדן, דרכי הנקוד והנגינות, שער הנגינות, טעם תביר. ובעוד מדקדקי 
ובכתבי היד אכן מוטעם במקומות אלו במרכא, כראוי ע"פ כללי הטעמים, 
אך מחמת שבכתבי היד יש דמיון רב בין מרכא למתג וההבדל ביניהם כמעט 

(ובדפוסים ההבדל ואינו מורגש, טעו מדפיסים רבים והדפיסו במתג במקום במרכא 

 .הוא קו מעוגל נוטה לשמאל) ביניהם ניכר, שמתג הוא קו ישר, ומרכא
, אך למרות זאת (דף כ"ו ע"ב)ורוו"ה הביא כלל זה בספרו משפטי הטעמים 

בחומשים שהדפיס הטעים בדרך כלל במתג ולא במרכא, כמקובל בדפוסים 
  שלפניו.

לענין מעשה, כיון שכלל זה ברור ומוסכם, ואף בכתבי היד הטעימו כן, 
ן ספק שיש להטעים במרכא ולא ומקור ההטעמה במתג בטעות בלבד, אי

  במתג. ואכן בתנ"ך ברויאר הדפיס בכל מקומות אלו במרכא ולא במתג.

אלו הם כללי משרתי התביר: כאשר יש שתי הברות או יותר בין ההברה  לא
המוטעמת במשרת התביר, להברה המוטעמת בתביר, המשרת יהיה דרגא 

ם) רֶ@ אֹתָ֛ , וכאשר יש ביניהם פחות משתי הברות, המשרת יהיה מרכא (כגון: וַיְבָ֧
ם) ן אֹתָ֛ א אֶת־שְׁמ֛וֹ)(כג, ושווא נע נחשב כהברה לענין זה (כגון: וַיִּתֵּ֥   .ון: וַיִּקְרָ֧

(במק"ג פרשת משפטים, ובדקדוקי ולכלל זה יש כמה יוצאים מן הכלל שנמנו במסורה 

), ובספר טעמי המקרא המיוחס לר' יהודה בן בלעם, ובדרכי הניקוד והנגינות לר' משה הנקדן 19הטעמים (סעיף 
 ), ובשאר ספרי הראשונים העוסקים בכללי הטעמים)(שער הנגינות, טעם תביר), ובספר עט סופר לרד"ק (דף ל' ע"ב

  דרגא אע"פ שיש רק הברה אחת בין המשרת לתביר.ב מוטעם המשרת שבהם 
ינו נמנה א פסוק זה ובפסוקנו יש רק הברה אחת בין המשרת לתביר, וכיון ש

ים'כאן מוטעם מוכח שבמסורה בין היוצאים מן הכלל,  ה תָמִ֛ ולא  במרכא 'שֶׂ֥
ים' ה תָמִ֛   בדרגא. 'שֶׂ֧

הביא כמה דוגמאות שבהם המשרת  (עט סופר ל' ע"ב)זה  ורד"ק בהביאו כלל
הביא להדיא את הפסוק ף אהוא מרכא כיון שאין ביניהם שתי הברות, וביניהם 

  שבו מוטעם במרכא כיון שאין שתי הברות בין המשרת לתביר. 'יםה תָמִ שֶׂ '
ים'ן אכ ספ ג הוד "בעקבות שבמקאך  ה תָמִ֛ ג "במקמסורה ה, ובדרגא 'שֶׂ֧

היא ש( צריכה הגההו נתוקמתאינה  המונה את היוצאים מן הכלל )ה"ב ל"שמות כ(

היו שהגיהו והוסיפו למסורה זו גם את  ,)ב"א י"ג ויקרא י"כגון במק ,סותרת מסורות אחרות
ים'סוק הפ  ה תָמִ֛ ה "ן הוסיף רזכג, "פ ההטעמה במק"ע ,בו מוטעם בדרגא 'שֶׂ֧

שער הטעמים אות (, ואהל משה )ה"ב ל"שמות כ(, והמבין חידות )ח'שערי זמרה שער ד' פתח (

וממילא נפוץ נוסח  .ד בתיקון סופרים"ובעקבותיהם נקט כך גם רש, )ע"ר
  הדרגא כאן בדפוסים רבים.

ר  י"ב ט"ו: ר)שְּׂאֹ֖   / (שְׂאֹ֖

ט"ו, ס"ב ס"ג ס"ד ס"י סי"א  בכתבי היד: ט"ב ט"ג ט"ד ט"ה – השי"ן דגושה
, קורן, ברויאר. לבסי"ד סט"ז סי"ז, א"ג א"ה א"י. ~ ובדפוסים: רוו"ה, גינצבורג

  .לג~ וכן הוא בעין הקורא

, ס"ה ס"ו ס"ז ס"ח ס"ט סי"ב סי"ג, א"א לדבכתבי היד: טא"ס – השי"ן רפה
  א"ו א"ז א"ט. ~ ובדפוסים: מק"ג, רא"פ, לטריס, קסוטו.

  

ם אֲשֶׁר־בַּסַּף֒  י"ב כ"ב: ם אֲשֶׁר־בַּסָּף֒ / ( בַּדָּ֣   )בַּדָּ֣

בכתבי היד: ט"ב ט"ג ט"ה ט"ח, ס"א ס"ב ס"ג ס"ד ס"ה ס"ו  – הסמ"ך בפתח
ס"ז ס"ח ס"ט ס"י סי"א סי"ג סי"ד סט"ו סי"ז, א"ב א"ד א"ו א"ז א"ח א"י. ~ 

כח ובדפוסים: מק"ג, רא"פ, רוו"ה, גינצבורג, קסוטו, קורן, ברויאר. ~ וכן מו 
  .להמהמסורה

סי"ב סט"ז, א"א א"ג א"ה א"ט. ~ ובדפוס: בכתבי היד:  – הסמ"ך בקמץ
  לטריס.

  

די"ב ל"ז:  ד) לְבַ֥   / (לְבָ֥

בכתבי היד: טא"ס טא"ק ט"ב ט"ג ט"ד ט"ה ט"ח, ס"א ס"ב  – הבי"ת בפתח
ס"ג ס"ד ס"ה ס"ו ס"ח ס"ט ס"י סי"א סי"ב סי"ג סי"ד סט"ו סט"ז סי"ז, א"א 

א"ז א"ח א"ט א"י. ~ ובדפוסים: מק"ג, רא"פ, רוו"ה,  א"ב א"ג א"ה א"ו
  לטריס, גינצבורג, קסוטו, קורן, ברויאר.

  .לו~ וכן כתבו במכלל יופי ובמנחת כלילבכתב יד: ס"ז.  – הבי"ת בקמץ

היא בדרגא ג "כלל להטעמה זו, וההטעמה במקבאמת אין מקור נאמן אך 
אכן אינו פסוק זה ו ואין לה זכר משמעותי בכתבי היד,  שיבושפרי כנראה 

שום שכל (ה "וכבר כתב רוומונים שהביאו את היוצאים מן הכלל, ד בקכר מוז

 בין 'יםה תָמִ שֶׂ 'הפסוק לל את ה בזה שכ "שטעה רז )ח"ח י"ב כ', ושם י"יבראשית 
  .היוצאים מן הכלל המוטעמים בדרגא

  .הי"ן דגוששׂב 'שְּׂארֹ'מנוקד יריחו ספר ב ציין שבגליון ו  לב

קומו ', 'קומו סְּעו'דגשה בכל ספרי ספרד, וכן בעין הקורא כתב שהשי"ן  לג
  .'צְּאו

 (זסצר"ש)שאותיות השריקה  הוא משום הטעם לזה, שרוו"השם וכתב 
מבליעות את השווא, ובפרט כשאחריהן באה אות גרונית, ולכן הן דגושות 

  כדי לההבירן היטב.

שבכתר יותר שמסתבר על עדות זו,  )57(כתר אר"צ ניקודו וטעמיו עמ' וכתב ייבין  לד
יה ניכר לא ה דגש זה , אלא שהשוה דגתהי  'שְּׂאֹר'ן בתיבת "יארם צובה השׂ

רויאר ך ב"תנ. ואכן בהדגוש ן"ישׂהטברנים בשאר כתבי היד ה לאכראוי, שה
 ע"פ כתבי היד הקרובים לכתר. השודגן "ישׂב 'שְּׂאֹר'הדפיס 

מובאת רשימת מסורה של  )21(סעיף בספר המסורה הקדום אכלה ואכלה  לה
 'בַּסָּף'מילים המנוקדות רק פעם אחת במקרא בקמץ, וביניהם נמנית תיבת 

השניה  'ףבס', תניינא דפסוק. כלומר שתיבת 'וגו' אֲגֻדַּת וּלְקַחְתֶּם'בפסוק 
הראשונה  'בסף'היא היחידה במקרא המנוקדת בקמץ, ומוכח שתיבת  ,בפסוק

  בפסוק מנוקדת בפתח.
, ובספר המסורה 72, ובדקדוקי הטעמים סעיף (הובאה ע"י רד"ק במכלול קפ"ב ע"בעוד נמסר במסורה 

אף ו ,בפתח לעולם מנוקדות 'בסף' 'ףהס' 'סף', שכל תיבות )42ח"ג עמ' 
, )כגון: שופטים י"ט כ"ז, מלכים ב' כ"ה י"ח, ירמיה ל"ה ד', נ"ב כ"ד, אסתר ו' ב'(באתנחתא וסוף פסוק 

מוכח שתיבת גם מזה ו שהוא קמוץ באתנחתא. 'מִן הַדָּם אֲשֶׁר בַּסָּף'פרט ל
  הראשונה בפסוק מנוקדת בפתח. 'בסף'

בקמץ, הגיע משיבוש ' בַּסָּף ם אֲשֶׁרבַּדָּ כאן 'ונראה שמקור השיבוש לנקד 
על ז' פסוקים בתורה בהם  (בראשית מ"ב כ"ה)בדברי המסורה במק"ג, שנמסר שם 

על כ"ב פסוקים  (ויקרא ב' י"ג)הטעם סגול גרם לפתח להפוך לקמץ, וכן נמסר שם 
ובין ז' הפסוקים במקרא כולו בהם הטעם סגול גרם לפתח להפוך לקמץ, 

 ם אֲשֶׁרבַּדָּ , ולכן היו שניקדו בפסוקנו ''מן הדם אשר בסף'בתורה נמנה הפסוק 
  .בעקבות דברי מסורה זו בקמץ' בַּסָּף

מסורה המונה את כ"ב אך באמת יש שיבוש בדברי מסורה זו, והראיה, שב 
לא נמנה בהם הטעם סגול גרם לפתח להפוך לקמץ הפסוקים במקרא כולו 

ואכן כבר כתבו בתיקון סופרים ובמנורת שלמה ובמסורת הקריאה  .זהפסוק 
 ם אֲשֶׁרבַּדָּ מחוק פסוק זה מן המסורה, ובפסוק זה אכן מנוקד 'הגיה ול שיש ל 

 בפתח. 'בַּסַּף

הובאה ע"י רד"ק  .(מק"ג שמות כ"ו ט'במכלל יופי הוכיח שהבי"ת בקמץ מהמסורה  לו

בספר שמות ותרי  'לבד'המוסרת שכל תיבת  )72סעיף בדקדוקי הטעמים , ו במכלול קפ"ג ע"א
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  צְא֛וּ)/ (יָֽ  יָ֥צְא֛וּי"ב מ"א: 

  .ל*וכן נכון לפי כללי הטעמיםבדפוס: ברויאר. ~  – הה"א במרכא

  בדפוסים: מק"ג, רא"פ, רוו"ה, לטריס, גינצבורג, קסוטו, קורן. – הה"א במתג

  

א תִשְׁבְּרוּ־בֽוֹי"ב מ"ו:  ֹ֥   )לאֹ־תִשְׁבְּרוּ־בֽוֹ/ ( ל

בכתבי היד: ט"ב ט"ג ט"ד ט"ה ט"ו ט"ח, ס"א ס"ב ס"ג ס"ד ס"ו  – במרכא
ס"ז ס"ח ס"י סי"א סי"ב סי"ד סט"ו סי"ז, א"א א"ב א"ד א"ה א"ו א"ח א"ט 

, קסוטו, קורן, ברויאר. ~ וכן הוא בעין הקורא. רוו"ה, . ~ ובדפוסים: רא"פא"י 
  ~ וכן כתב אור תורה.

ס"ה ס"ט סי"ג סט"ז, א"ג א"ז. ~ ובדפוסים: מק"ג,  בכתבי היד: – במקף
  לטריס, גינצבורג.

 

 

באתנחתא או מוטעמת  ה(כשאינבפתח מנוקדת בקמץ, ובשאר התנ"ך מנוקדת עשר 

משמע ממסורה זו שגם ץ. ו קמ שהיא מנוקדת ב חוץ ממקום אחד  ,סוף פסוק)ב 
נמשכו תיהם ובעקב, ו הביא את דבריו  במנחת כלילו  .בקמץ 'דלְבָ מנוקד 'כאן 

  בקמץ. 'דלְבָ 'והדפיסו כמה דפוסים 
כל לבד 'כתב  )בפרשת תרומה(על דבריו שבעין הקורא  אך כבר כתב רוו"ה

שכל לבד דמשכנא  )שופטים ז' ה'( במקום אחר במק"גנמסר , וכן 'דמשכנא קמץ
ן הוכחה ודמספד דתרי עשר קמצין, וזהו נוסח המסורה הנכון. וממילא אי

'לבד' תיבות שהמסורה לא עסקה בכל משום , מהמסורה שכאן מנוקד בקמץ
 פרשת המשכן.אלו שב אלא רק ב ,ספר שמותשב 




